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Y ecmammi onucyromoca ¢ppazeonozizmu yKpaincokoi ma noibcokoi Mo-
8U, AIKI  CBOEMY CKAAOI MAOMb KOMNOHEHM-HA38) CBIllcbKux nmaxie. Ppa3ze-
010213MU — Ye 8I003ePKAIeHHS HAYIOHANbHOI CAMOOYMHOCI KOHCHO20 emHO-
¢y, to2o KyremypHa cnaowuna. Ppazeono2izmu-opimoHomMenu GUKIUKA0ms
8ENIUKY 3aYiKABNIeHICMb Y CYUACHUX MOBO3HA8Yi8. Mema docniodcenHs — npo-
ananizyeamu cemanmuyti ocoorusocmi zasnaverux PO.

AKmyanvHicmob 00CNi0NCEHHs 3YMOBIEHA MUM, U0 300CeMI3MU 00 CbO-
200HI 3aIUUAIOMbCST HEOOCMAMHbLO ONUCAHUMU 8 NTH280KYIbIYPOJIOTYHOMY
acnekmi, momy Memoro po3gioKU € AHANI3 CeMAHMUYHUX 0CcOOIU8OCmel YKpa-
[HCOKUX Ma NOAbCbKUX pazeono2izmié 3 Ha3eamu ceilicbkux nmaxis. Jlocii-
JIICEHHST ONUPAEMBCSL HA 3ICMABHOMY, CEMAHMUYHOMY, KOCHIMUGHOMY MA JIiH-
280KyIbmyponociunomy memooax. Haykoea noeusna nonseae na anmpono-
YEHMPUYHOMY 3ICMABIeHHI NMAXié 3 TI00bMU 8 MeHCax NOpPIGHsIbHOI (hpazeo-
noeii. Pesynemamu po36ioku Mocyms Oymu KOPUCHUMU [ YiKAGUMU O]
OinbuL 0emanbHUX 00CII0NHCEHb Ppazeonozii KiIbKoX Mos.

Ha ocnosi onpayvosanux nexcuxozspaghiunux oxcepen nooaemo, wo i 6
VKPAiHCHKIU, | 8 NOAbCHKIU MOBAX HAABHI (DpaA3e0n02izmu 3 MaKumMu KOMHOHe-
HmMamu-Haseamu ceiticokux nmaxis: xKypka (kura), xeouxa (kwoka), nieens
(kogut), eycka (ges), kauka (kaczka), inoux (indyk), nasuu (pawa). Cemanmu-
YHe 3HAYeHHs MAKUX CManux CROayK — ye, 30eDLIbul020, BUCIOBIEeHHS HA 8U-
3HaueHHs camoi noounu. Boanocsa yci ¢ppazeonozizmu nodinumu Ha epynu,
MAKUM YUHOM MAEMO: 308HIWHIL 8U2TA0, pUcU Xapakmepy, Qizuuni ocoou-
60CMI, eMOUTUHUL CINAH.

Knwuoei cnosa: ¢ppazeonozizm, cemanmuune 3HaueHHs, KOMNOHEHM-
Op2IMOHOMEH, 300QhPaA3e0I0Cis.

Barome micue y ¢pazeonoriyunoMmy (oH/I1I KOKHOI MOBH BijiBesieHe (pa-
3€0JI0Ti3MaM 3 KOMIOHEHTOM-Ha3Bot0 TBapuH. Ille y midororii un dponbkiopi
TBapHHAM HaJlaBAIOCS CHMBOIIIYHE 3HaYeHHS. YacTo BOHU 300payKyBajiCs K
CBSILIEHHI ICTOTU HaJlIeHI MyApicTi0O a00 IHIIMMHU JIHOJACBKMMHU SIKOCTSIMH.
JIroau mpoTSIroM CTOMITH CIIOCTEPIraliv 3a IXHbOIO MOBEIHKOIO, CITIBICHYBaJIH
3 HUMH, OJIOMAIIHIOBAIM 1 mpupydanu ix. [lami mioauHa XapaKTepu3yrouu
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118 INOPIBHAJIBHE MOBO3HABCTBO

CBOi BUMHKH, 30BHIILIHIM BUIJISAJ, IOYYTTS [TOYaJIa MOPIBHIOBATH ce0e 3 HUMHU.
3BijacH 300()pazeosori3Mu  BIII3EPKATIOIOTh 0araToOBIKOBI CIOCTEPEIKESHHS
JIOAMHU 32 30BHIIIHIMU O3HAKaMH Ta MOBEAIHKOIO TBAPHH, MEPEIAIOTh CTaB-
JICHHS JII0JIel 10 «OpaTiB-MEHIINX», a TAKOXK € KYIbTYPHUM HaJ0aHHSIM KO-
xHoi MoBH [3, c.145]. ILI. bamm Brano miaMitus, mo: «OaBiYHA HEJOCKOHA-
JICTh JIIOJICBKOTO PO3YyMY MPOSBIIAETHCS Y TOMY, 11O JIIOJMHA 3aBXKIU IparHe
OJlyXOTBOPHUTH Bce, 10 ii oTouye. BoHa He Moxke co01 ysSBUTH, L0 TPUPOAA
MepTBa Ta Oe3yIiHa; 1i ysBa MOCTIMHO HAAUISIE KUTTSIM HEXKHBI IPEIMETH,
aJie e 1e He Bce: JI0AMHA MPHUIKUCYE TBAPHHAM Ta MPEAMETaM 30BHIIIHBOTO
CBITY PHUCH Ta NParHeHHs, XapaKTepHi 11 11 ocoducrocti» [1, ¢.55].

TBapuHM 1 NTaxy CIyryBaJu JIIOJMHI CUMBOJIYHUM BHPAKEHHIM Pi3-
HOMAHITHHUX SIBUII IPUPOJIH, 1i BIACHOTO JyXOBHOTO KUTTS, BaJ, MPUCTpac-
Teil Ta yecHOT. [TopiBHIOIOYHM KOTOCh 3 KOHKPETHOIO TBAPHUHOIO, JIIOJWHA 3a-
3BUYall KOHIEHTPYETbCA TUTBKM HAa OJIHIA PHCi, pOOUTH TBAPUHY CHMBOJIOM
i€l pucw. [4, c.16]. Y Takuii cioci® Ha3BM TBapuH i nTaxiB y gpaseosiorii Bu-
KOPHUCTOBYIOTBCS MEepeAyCiM st 300paxkeHHst (Pi310JI0roriyHOro abo mcuxiy-
HOTO CTaHy JIFOJIMHH, il MOBEIIHKH, a TAKOXK y 3BOPOTAX, SIKI MO3HAYAIOTH 3a-
MepeyeHHs, KUIbKICTh, MIpY, YaCOB1 1 TPOCTOPOBI MOKA3HUKU. TakKUM YHHOM,
¢dpaszeonoriaMu 3 300-KOMIIOHEHTOM 3aiiMarOTh OCOOJHMBE MICIE 3-TIOMiX
HalO1IbII BXXUBAHUX CTIMKHMX CIOJYK OyAb KO MOBU. OCKIJIbKM Ha3BH TBa-
PUHH HAJISKATh 10 HAWJABHIIIOTO TUIACTY JIEKCHYHOTO CKJIAAy MOBH, TO Came
11€ 3yMOBIIIO€ 1X JIETKE aJlerOPUYHE OCMUCIICHHS.

Hemae equnoro tepmina Juisi no3HaueHHs (pa3eosori3MiB L€l TeMaTH-
YHOI TpyIH, TOMY MOBO3HAaBIIl IO pi3HOMY ii HA3MBAIOTh: ,,pa3eosoriuHi
OJIMHMIII 13 300CEMIYHUM KOMIOHEHTOM” [2, ¢. 7], ,,(ppa3eosoriuni onuHuUII 3
aHIMaNiCTUYHUM KoMIoHeHToM” 5, ¢. 2], ,,300¢pa3eonoris” 1 ,,300(pazeono-
riyHil oxuHuii’, ,,ppazeomnoris xuBoi npupoau’ [6, c. 7], ,,bpaseonoris 300-
Mopodiuna” [8, c. 535], ,,hpa3eonoriuHi OAMHUILI 3 300CEMaHTUYHUMU JIEKCe-
mamu” [7, ¢. 80], ,,300cemiuni ¢pazeosioriuni oauuuiii” [4, c. 6].

Haiitounimmum BapiaHTOM, Ha Hally AYMKY, € TEPMiH 3alpOIIOHOBAaHUIl
. YxxuenkoM —,,300¢pa3eonorizMm”. MoBO3HaBEIL BBaXKaE, 10 300¢pa3eo-
JIOTI3M — 1€ YITKO OKpeclieHa CeMaHTH4YHa W TeMaTH4Ha Irpyna He3MiHHMX
CJIOBOCIIOIYYE€Hb, TOJIOBHUM CKJIAJJTHUKOM SIKUX € (hayHOHIMHU (300HIMH) abo
ix oOpasHo-reHeTnuHi enementu [7, ¢. 10].

JlocaiakeHHsAM 300(pa3eosiori3MiB yKpaiHCbKOX MOBU 3aiiMaiucs Taki
BueHi: . ['ony6oBcrka, O JleBuenko, M. ITactopkiBcrka, O. [Tote6ns, . Vxk-
yeHko, JI. ABopuunpkuii, M. Anedipenko, b. ['pinuenko ta inmi. [lonbcbka
300(paseonoris npeacrapnexHa npizumamu M. Pak (M. Rak), 1. Toxenstan
(J. Gorzelana), A HoBakoBcbka (A. Nowakowska), A. Cnarincbka-IIpymax
(A. Spaginska-Pruszak).

AKTYaJBHICTh JIOCIIJKEHHS MOJIATAaE B TOMY, 110 (Ppa3eosioriuHi ou-
Huti (nami ®O) g0 ckiaxy SKUX BXOIATH 300CEMi3MH 3 Ha3BaMH MTaxiB, 3a-
HMaroTh BUAMMY YacCTHHY JEKCHYHOTO (OHAY IOCTIKYBaHUX MOB, 4acTO
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I[TOPIBHAJIBHE MOBO3HABCTBO 119

BUKOPUCTOBYIOTBCS Y IIIOIGHHOMY KUTTI Ta IPUBEPTAIOThH yBary JIOCIHiTHUKIB
MOBH, aJie 1 O CbOTOJHI 3aJHIIAI0ThCA HEJOCTaTHRO ONMMCAHUMHU B JIHTBO-
KYJIBTYpPOJIOT1YHOMY aCIEeKTi.

AHami3 gocaigkenHsi BuBueHHsM opHiTONIOTIUHOI (hpaseosorii ykpa-
iHcpkoi MoBH 3aiimamucs I'. Onydpiituyk, B. XKaiiBoponok, JI. CaBueHnko,
M. Kupwmoxk, O. IllyneHok Tta iH. VY MOJbCHKIN MOBI BIJOMHUMH € TIparii
JI. Tamms (L. Hampl), E. KonceBuu-/xinyx (E. Koncewicz-Dziduch),
U. Tpemepa (J. Treder), 0. Cararu (J. Sahata), B. BucouaHcbKoro
(W. Wysoczanski). Tlonpu 1e, BBaxkaemo, mo PO 3 KOMIOHEHTaMU-
OPHITOHOMEHAMH MOTPEOYIOTh TJIMOIIOro aHAII3y B CEMAaHTUYHOMY W CTHIIiC-
TUYHOMY aCIleKTax 0COOIUBO B YKPaTHCHKii MOBI.

Merta po3BiIKU — MPOAHATi3yBaTH CEMAHTUYHI OCOOIUBOCTI YKpaiHCh-
KHX Ta TOJbCHKHUX ()Pa3eoIori3MiB 3 HA3BaMH CBIMCHKHX MTaXiB.

JlxxepenbHy 6a3y JOCTIAKEHHS CTAHOBJIATH JIEKCUKOTpadiyHl BUAAHHS:
«DpazeosoriYHUN CIOBHUK yKpaiHChbKoi MoBW» (B.M. BinonoxxeHko Tta iH.),
«DpazeonoriyHuii c10BHUK ykpaiHcbkoi MoBu» (B.Jl. Yxuenko, JI.B. Yxkue-
HKO), «YKpaiHCBbKi NpHCTIB’s Ta mpukaskuw», «CydacHuil (paseonoriunuit
CIIOBHUK YKpaiHchkoi MoBU» (B. be3aitko, A. fApemenko), Kopnyc ykpaiHce-
koi MoBH, «Stownik frazeologiczny wspolczesnej polszczyzny» (S. Baba,
J.Liberek), «Stownik frazeologiczny jezyka polskiego» (S, Skorupka),
«Polsko-ukrainski stownik frazeologiczny» (A. Piasecka), Narodowy Korpus
Jezyka Polskiego.

VY JAIHTBICTUYHO-KYJIBTYPHOMY aHaji31 A7 (pa3eosiori3miB, K1 MICTSTh
Ha3By ITaxa € BaXJIMBOIO COIOJOriuHa Kiacudikalis, KoTpa 6epe 10 yBaru
COIIaIbHY TUCTAHIIIIO MIXK JIFOJUHOIO 1 ITaXOM. TaKuM YMHOM MOKHA BHI-
JUTH HACTYIIHI TPYIH:

1) JlomamnHi nTaxu — Namnyry, KaHapKH.

2) Caiiicbki nTaxu — KypKa, I'ycKa, iHIUK, KauKa.

3) Ilraxu, siKi KHUBYTh HEAJIIEKO JIIOJAWHY, Y TIApKax, Ha MOJISX, JIyrax —
ropo6elib, CHHUIIS, BOPOHA, TOIy0, J1e01/1b.

4) Jluki nTaxu, SKi € XiKakaMHu 1 )KUBYTh B JlicaXx — COBa, JIATEN, SCT-
py0, opeln. 3a HUMHU JIOJMHA MOX€e CIIOCTepIraTH TUTbKH 32 MEeBHUX 00CTaBHH.
[9, c. 536]

Ha BigmiHy Bif JIOJWHU NTaXW MAOTh KpWiIa 1 HaJIJIEH] 3AaTHICTIO Ji-
tatu. [TomiT — 116 BUSABICHHS HE3aJICKHOCTI 1 CBOOOIH, 11€ MOXKIIUBICTH CIIO-
cTepiraTv 3a yciM 3 BUCOTH. Y3K€ IIUM BOHHM BUKIUKAIOTH Y JIOJUHU MOUYTTSI
MOAMBY 1 3a3ApOCTi. 3 1HIIOTO OOKY MTaxW, MEPEBAXKHO, MAIOTh HEBEITUKUIA
po3Mip, AeiKaTHy Oy/l0BY sika acOIIOETbCA 3 OE3MOPATHICTIO OO MPUPOJI-
HUX SIBUI 1 BOAHOYAC iM MPUTaMaHHI ME€BHI pO3YyMOBI 3/110HOCTI. 3 Ha3BaMu
JeSIKUX TTaxiB B’SDKEThCS SIK 0arara CHMBOJIKA, Tak i 0araro HEraTMBHHUX
CTepeoTuIniB. BapTo mam’siTath, 10 HETaTHUBHI CTEPEOTUITH YK€ YacTO BijI-
PI3HSIFOTBCS BiJ MpaBau. Y 0ararb0X MOBAax rycka € 03HA4eHHSIM TYIOCTi XO-
Ya HacIlpaB/il BOHA € OJHUM 3 HAMPO3yMHIIIUX MTax1B Ha MPOTHUBAry COBI, SIKY
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TPAaKTYIOTh SIK CUMBOJ po3yMmy. IlonmiOHa cuTyaris € 1 3 IHIIMMH NTaxamu
LIMaKU, COPOKHU, BOPOHH XapaKTEPU3YIOTHCS BUCOKUMH PO3YMOBUMU 3T10HO-
CTSIMH, aJie JIIOJMHA iX y (ppa3eosorii Tak BUCOKO HE OIHIOE.

AHTpPOIOLIEHTPUYHA prca MPUTaMaHHA 300(pa3eosorii TAKOK € MOMIT-
HOIO JUTsl ()pa3eoori3MiB 3 KOMIOHEHTOM-TITaxoM. JItoauHa crocrepiraroun
3a MOBEAIHKOIO MTaxXiB MEPEHOCUTH 11 Yy JItOJIChKHiA cBIT. Lle mosicHioe y 1BOX
MOBAax BEJIMKY KUIBKICTh MOPIBHSUIBHUX (pazeorori3MiB. Tak B yKpaiHCHKi
MOBI BiIOMUMH € (ppazeosiorizMu, ki (PiKCyrOTh 30BHIIIHIA BHUTJIS JIFOIUHU:
cusuil sk 20ny6, pygupumucs Ax iHOUK, aK nigensb posmanrvosanui. Ilonbcbka
MOBa Ma€ CBOi MOPIBHSAHHA — wyglgdac jak zmikia (zmokia) kura, czupurny
Jjak kogut, muskuly jak u wrobla. AHTPOTIONIEHTPU3M TMOIIUPIOETHCS 1 HA PO-
3yMOBI 3/110HOCTI, €MOLi}HI cTaHH, (i3UYHI OCOOIMBOCTI, PI3HOMAHITHI PUCH
XapaxkTepy, B YKpaiHChKiil MOBI JIFOIMHA MOXE OVmu OYypHa AK 2YcKd, XOOUumu
AK Kaueuxa, 3a0epmu X80Cma K NigeHb, NUNCUMUCA AK THOUK. Y TIONbCbKil
¢dpaseororii Ta cama JrOAWHA, MOAIOHO J0 NTaxiB, MOXe stac¢ jak bocian na
gniezdzie, gapic sie jak sroka w gnat, jes¢ jak wrobelek.

YacTo cama Ha3Ba MTaxa BUKOPHCTOBYETHCS /ISl BU3HAUCHHS JIIOAMHU.
Cosa (sowa) — 11e MOJIUHA, KA TPOBAJANTH HIYHUM CIIOCIO KHUTTS, dcatiGopo-
HoK (skowronek) — ocoba, sika 3BUKJIa BCTaBaTH 1 MPAIIOBATH BJIOCBITa, COPO-
Ka (sroka) — Ganakyua *iHKa, nanyea (papuga) — MoJaUHA, KA 3BUKIIA 32 KH-
MOCh MOBTOPIOBATH, KypKa (kura) — *KiHKa, SIKa CUAUTH BJOMA 1 HE MPALOE,
nigensv (kogut) — 3aAMPKyBaTHIl XJIOMNEb, Acmpyd (jastrzgb) — TPUXUIBHUK
MOJITUKU SIKa CYNPOBODKYETHCS arpeciero, iacmiska (jaskotka) — nepina B
4oMyCh 0c00a, BicHuk [10, c. 92].

Hocaimxyoun ¢ppa3eosaori3Mi 1 CeMaHTUYHI KOHOTAIll BapTO HAaroJo-
CUTH Ha HApOJIHIN KaTeropu3aiii nraxis. JIroanHa HUXKYE OIIHIOE THX MTaXiB,
SIK1 He MalOTh 3JJaTHOCTI JIITaTH, a00 1151 3AaTHICTh y HUX ci1abo po3BuHyTa. Lle
CTOCY€TbCA CBIMChKMX MTaxiB. [9, ¢. 536]. HaromicTh, mraxu, sKi JiTalOTh,
0COOJIMBO Ti, 110 KMUBYTh 3HAYHO JIAJIbIIE BiJ JIOJEH, MalOTh BUIILY I[IHHICTb,
X04a 1X Ha3BH HAa0araro piiie BUKOPUCTOBYIOTHCS I TBOPEHHS HOBUX (ppa-
3eonori3MiB. Takuil cTaH peueill € TICHO MOB’A3aHHMM 3 MOBHOIO KApTHHOIO
CBITY, OCKUIbKU CBIHCBHKI TBApUHU 1 30KpeMa NTaxu, IMOBHICTIO 3aeXaThb BiJl
moauHu. B 1i ysB1 BOHM € MEHII BapTICHUMHU. Y JIEKCHUIIl 3arajJoM TBapuHU
MPOTUCTABIISIIOTHCA JIIO/IMHI, TOMY BOHH 30UXAI0Mb, HCEPYMb MAIOTh MOPOU,
nUCKU, 1anu, 03600u, nip’s, Kiemi.

CBIlCBKI NITaXH, € MOBHICTIO 3aJICXKH1 BiJl IIOJJUHH, BOHA 1X TOAYE 1 MiK-
nyeTbest po Hux. Lls rpymna € mpeacTaBieHa HEBEIUKOO 1 0OMEXEHOI KiTb-
KicTIO JIekceM: kypxa (kura), keouxa (kwoka), nisenw (kogut), eycka (ges), ka-
yka (kaczka), inoux (indyk), nasuu (pawa).

CrpobyeMo mpoaHani3yBaTH CEMaHTHKY ()pa3eosori3MiB 3 Ha3BaMU-
OpHITOHIMAMHU CBIMCHKUX TBAapHH B 000X MoBax. JlJig 3pydHOCTI MU iX MOAl-
TV HA TaKl TPYIIN:
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1) 30BHIMIHIM BUIIISA (HEMPUBAOIMBICTD, HETOCKOHAITICTH ),

2) pucu XapakTepy (XHTpiCTh, IHMXaTiCTh, 3aAMPKyBaTiCTh, TOHOPO-
BICTB),

3) ¢i3nuHi BIacTUBOCTI (PO3yMOBa 0OMEXKEHICTh, BariTHICTD,

4) emoriiiHuit ctaH (HECTOKIH, OaiTyKiCTh, OMKYBaHHS, CAMOTHICTb.

3oBHimHii Burasa. o miei rpynu 3apaxoByemo (paszeosioriamMu 3Ha-
YEHHS AKHX II0B’S3aHE 3 30BHIMIHIM BUIIISLAOM JIIOOUHK a0o0 1i AigMu, AKi Ha-
raayloTh MOBEAIHKY NTaxiB. [l onucy HerapHOi JIFOJUHH B 000X MOBax BHU-
KopuctoBytoTh PO eudke kauens — brzydkie kaczqtko. HegockoHnamictb 30B-
HIIIHBOTO BUTISIAY € 300pa)keHa B Iapi 3 CEMAaHTHYHOI E€KBIBAJCHTHICTIO
Xmocw suensdae sk Mokpa Kypka — wyglgdaé jak zmokta kura (‘6e3BoibHa,
Hepillyya, XaarriaHa Ha BUIIsLA MoauHa’). Kypka € oaniero 3 Hebararbox
NITaxiB, sKa HE OOIThCS 3MOKHYTH 1 JIFOOUTH TyJATH i gomiem. Lleit dakr €
3aKiageHuil y hpaseosorismax xmocs xoo0ums K MOkpa Kypka — ktos chodzi
Jjak zmokta kura / mokry jak kura / ktos zmoknie jak kura (Mmae MOkpuii BH-
rian). Xooumu ax kauxka (He3rpaOHO XonuTH), kaczy chod (ne3rpabHa xoxa),
Haue 2ycu Houysanu (OpyaHo, HeoxaitHo). [Ipo moauHy, ska Mae po3nawin-
BUI 200 po3ryOJMBHI BUITISAA MOXHA CKazaTH AK Kypuam noeyous. Oco0a,
sKa y TEeBHIN CUTYyallii MOYepBOHiIA € czerwona jak indor. YonoBik 3 Topo-
BUTOIO X0J1010 Yy (pazeosiorii onucyerbest PO idzie naprzod jak ggsior. Ha-
TOMICTh CKPOMHA 1 30BHIIIHBEO HETIPUMITHA JKIHKA Ma€ BUTIISIT szarej gesi.

KonoputHrMH 1110/10 30BHIIIHBOTO BUTIISALY € HACTYIHI (pa3eoaori3Mu:
xou eyceu dbuti (TIOBHE, OyTIe 00MNYYs), npucmano, K 2ycaky poeu (Ipo Te,
10 HE JINUMTH), iHOowuysa eopbama (HECTaTypHA KIHKA), K NiGeHb po3ma-
boganuti (TIOTaHO BASITHEHUM, 0€3 CMaKy), rzqdzic sie jak szara ges po niebie
(HeoxaitHa rocnionuHs), ges wyskubig rwac po piorku, chodzi/ wyglada jak
ges poskubana (Heoxaiinmii Burisia kinku), uflagany jak kaczka (moxpwuit i
opynnuii), kaczowaty/kaczy nos (cnenubiunuii Burisg Hoca), Nogi jak u
kaczki (kopotki). BikoBi 3MiHM 30BHIIIHOCTI BiIOWBA€E CIIONYKA eyCsul AANKU
(3MopiIKH 61151 0Ueid).

HeecteTnunuii 30BHINIHIN BUIJISAA MHUCbMa € 3aKJIAJACHUA Yy CUHOHIMIY-
HOMY psizii  (hpa3eosori3MiB Kypsaui nanu (HEOXalHO HAMMCaH1 JIITepH), nuca-
mu sK Kypka aanot — pisac¢ / bazgrac jak kura pazureml/patykiem, jakby kura
nogq pogrzebala, ktos pisze jak kura pazurem, ktos pisze | ciabrze / émaliguje
jak kura pazdurem (mucaru HeoxaitHo 1 HeBupa3HO). Taki (pazeosoriamu Bu-
HUKIU B PE3YyJbTaTi CIIOCTEPEkKEHHs 3a MOBEIIHKOI KYpKH, SKa Mazypamu
JpsITae 3eMJTIO 1 3aJIUIIIAE HEaKypaTHI1 CIIiJIH.

Pucu xapakrepy. PizHOMaHITHI pucu XapakTepy NTaxiB, (31€01IbIIOT0
HETaTUBHI), 1 TPUKJIAJA TOBEIIHKH UTFOCTPYIOTH (Ppa3eosioTi3MU: HAO0YMUCs
K iHOuK — nadqdé sie, napuszy¢ jak indyk, zaperzy¢ sie jak indor, puszyé sie
jak indyk (6ytu mHeroBapuchbkum), Taki @O MOBCTAIH 3TiTHO COCTEPESIKEHD 3a
BUTJISIJIOM 1 MIOBEIHKOIO 1HIUKA. 20poutl K nasuy — dumny jak paw, xooumu
saK nasa — chodzi¢ jak paw (1ikaBuM € (axT, MmO e NMTax HE KMUBE aHl B
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[Monbi, ani B YKpaiHi, OJHAK TaKa JEKCeMa «IIPIKUIAcs 1 03HAYAE JIIOIUHY
3 HaJIMIPHO BHSBJIEHHM IIOYYTTSAM BJIACHOI TiTHOCTI, TOPJ0, IOBAXHO),
czupurny jak kogut, czubié¢ sie jak dwa koguty, skaczq | hipkajq jak koguty
(OyTH 3aMpKyBaTUMU, OUTHCS ), HECIU CBOIO 20I08) SIK 2YCKd, 2YCKOK X00Umu
(ropna, 3apo3ymina, muxaTta ocoba), kurzej slepoty dostal (Boae, mo nHe 0Oa-
YUTh OYEBHJIHMX peueld), nie kazdy indyk zwyciezy koguta (He yce Tak mpoc-
TO), ges za gesiq (0e3myMHe HacHimyBaHHs), ktos duda jak ggsior (mOCTiitHO
TOBOPUTH), ktos goni gdzies jak ges bez gtowy (mocs 6€3ceHCOBHO POOUTH),
wypedzisz ges jednq dziurg, to powroci drugg, ona nie z tych gesi, co dziobem
drzwi otwierajg (XUTpiCTh, KMITIMBICT). MOXHa TEXK Xooumu nisHem —
chodzi¢ jak kohut (TpumaTHCs 3BEpXHBO, TOPAOBUTO, XOpOOPO), x0dumu na-
guyem (TpUMATHCS TOBAKHO, TOPJOBUTO, 3aPO3yMLIIO, 3BEPXHBO), OUBUMIUCS
5K nisenb Ha mun (00epexkHO, 00a4HO), eHamu 2ycaka (TOBOPUTH HETPABIY),
2ycu 8 2011061 (JIETKOBaXkHA 0c00a), AK 3 2ycku 60o0a (PO MOIUHY, SKil Oaii-
Ty’Ke U1 CIIPAaBEIIIMBUX 3ayBAXKEHD).

®@i3zuuHi BaacTtuBocti. CeMaHTUYHE 3HAUEHHS, TYMOCTI, HETAMYIIOCTI,
PO3yMOBOT 0OMEXEHOCTI € 3aKJIaJICHE Y HACTYITHUX CIIONIYKaX: Kypsaua 2071084
(XTOoCh AypHUH), Kypsaua nam’same — kurza pamigé (nyxe KOpoTKa abo Biacy-
THA), (Y K020Cb) Kypsauuu Mo30k — (ktos ma) kurzy mozdzek (XToch € oOMexe-
HUM, TypHUR), znac¢ si¢ na czym jak kura na pierzu / na matematyce / na
jajkach / na piwie / na grzedzie / na mydle (B3aran Ha 4OMYyCh HE 3HATHUCS),
eHamu 2ycaxa (JIOAUHOIO, sIKa TOBOPUTH HEMPAaBy, HICEHITHULIIO ab0 yaae i3
cebe nypHs), kura domowa (okiHka, sika I[iKaBUTHCS TUTBKH JOMOM 1 JIThbMH i
HE Mae IUPILINX 3allikaBieHb 1 npodeciitHux am6iuiit), dypra, beamosena 2y-
cka — glupia ges (po3ymoBO oOMexkeHa o0co0a), drobnomieszczanska,
prowincjonalna, parafijalna ges (oOMexxeHa, HaiBHA JKiHKA), 2ycu 8 20/106i
(xToch nerxkoBaxxHuil). Hepo3symHa moauHa y nmosibebkiil (ppaseosniorii warta
czarnej kury, warta czarnej kokoszy. Mo>xHa OMITUTH, 1110 JaHa rpymna ¢pa-
3€0JI0T13MIB IEPEBAKHO CTOCYETHCS A0 XapaKTEPUCTUKU KIHKU. AJie y TOJIb-
CbKIi MOBIi € Bifioma Juis mupokoro 3arany aBTopcbka @O (J. Brzechwa)
kaczka dziwaczka, sika Hece B co01 3HAYCHHS 1HIUBITya IbHOCTI, BUPI3ZHCHHS 3
cipoi Macu. IIpo ocoly, sika Mae (i3ionoriuHy Bajay 1 moraHo 6auuTh B 000X
MOBaXx OJIHAKOBO BHUCJIOBIIOIOTLCS: crina Kypka — Slepa kura.

Emouiiinuii cran. Crogu BigHOCUMO (pa3eoiori3Mu, sIKi OHNHCYIOTb
EMOIIINHUN CTaH y KOHKPETHINH cutyaiii. Nosic¢ sie z czyms jak kura z jajkiem
(BaraTucs, 1110 poOOUTH y TIEBHIN CUTYaIlii, JOBrO HE MpUHAMATH pillICHHS), gesi
tobie pas¢ (mpo ocoOy HE3MATHY J0 SKOICh POOOTH), K K8OUKA 8 0Ouuauyi
(caMOTHBO, YHHMKAIOUM CIIUJIKYBaHHS 3 JIIOJABMH), NYCKAMu Ni6HsA — UCigé
koguta, pieje jak kur (dbanpmuBo 3acmiBaTh), sika nasa (y>KUBAETHCS IS BH-
pakeHHsI HE3a0BOJICHHS 3 NMPHBOJY T'OPJOBHMTOCTI, HAJAMIPHOI MOBAXKHOCTI
KOroch). YKpaiHlll MOXKYTh MaTH KypAuy 110606 (ciiny 1t000B). Tex MoxHa
rzqdzi¢ sie jak szara ges (Hi 3 KUM HE paauTHCS HE MAlOUX BiJMOBIIHUX YIIO-
BHOBKEHb), HOCUMUCSA AK KYpKa 3 sAuyem (3aHAITO OIMIKYBATHCA) 1€ € MPUK-
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nanom TypootnuBoi Mamu. Hactymna mapa ¢pa3zeomnoriamiB nonacmu sk cii-
nitt Kypyi npoco — trafito sie cos jak slepej kurze ziarno mMae 3Ha4Y€HHS IIOChH
OTpHMAaTH BUIIAJIKOBO 1 He3achmyxkeHo. lllacnuBa mroauHa, sika 30UpaeThes HaA
OMpIsIHUH BIIMIOYMHOK Wybiera sie gdzies jak gesi do cieplic.

[To3utuBHI 200 HEUTpaTbHI AKOCTI MPUIHMCAHI NITAXaM: SK 3 2YCKU 8000 —
cos splynelo/ splywa po kims jak woda po gesi, kaczce (mopii, BinuyTTs, sKi
HE 3aJUIIIN KOAHOTO BpakeHHs, OyTH Oaifly>KuMm), Taka mapa (pa3zeosnori-
3MiB TIOBCTaJIa B pe3yJIbTaTi TOTrO, IO Mip’s Tyceld He HaMOKawTbh. [ ycsaua
wkipa — gesia skorka, dostac¢ gesiej skorki (Wikipa JIOAWHU, HA SKIA T
BIUTMBOM XOJIOAY a00 HEPBOBOI'O HANPY)KCHHS BUHUKIM MaJICHBKI MyXHPII)
MPUPOJIHIN BUTIIS TYCAYO1 IIKIPU MIEPEHECEHO Ha JIOANHY.

Konorauist HeraTuBHOI i1 € 3akiaieHa y pa3eosorizmMax Kypu 3azpe-
Oymb (XTOCH TIponaje, 3aruHe 0e3ciiiHo ad0 ONMMHUTHCS B CKPYTHOMY CTaHO-
BHUIL), Habpamucs Ak 2ycka oou (cu’sHith), bi¢ jak w kaczy kuper (cunbHO
0e3 cynpoTtuBy), kurka komu na strzelnicy pokazaé (mo3HaYeHHS CHTYaIll,
KOJIM KOTOCh XOUYyTh OIIYKATH, MAHATH OOILISTHKaMH).

Takoxx 000X MOBax € 1J1i0MH, SIKi HE BJAJIOCS KOHKPETU3YBaTH 3a 3Ha-
YEHHSIM: npominamu buxa Ha inouka — oddac byka za indyka (3pobutu mpo-
rpamny 3aminy). KpiM Toro B yKpaiHCBKili MOBI II€ €: (K020Cb) Kypu 3acmi-
tomb (XTOCH MOMAB y CMIIIHY, HE3PYUHY CHUTYAII0), KypAM HA cMix (BUKIH-
KaTH KEeTKYBaHHA), K KypAuum 3y00m obuepknymui (0coda 10 SKOi HE MOXK-
Ha JIICTAaTHCH 1 IOCh il TOPIKHYTH), po36ooumu Xumuri Kypu (TOBOPUTH MPO
pedl HeBapTi yBaru), i Kypu He Katooms (XTOCh JIyke Oaratuii). Y MoIbChKii
MOBI MOXHa rozmawiac jak ges z prosieciem (6e3 nopo3yMiHHs), glodny jak
miynarska kura (Matu cuiibHE BIAUYTTA TONOAY), kurka strzeli¢ (momactu B
uinb), strzelac jak w kaczy kuper (nerkogoctymHa mimeHs). Kypka, wo nece
3on0mi Aty — kura znoszgca zlote jajka (Ixepeino BEIUKUX JOXOMIB) — MITK-
peciieHa BaKJIMBa POJIb KYPKH Y TOMAIIHbOMY TOCIOJIAPCTBI, Jigeamu cnamu
pazom 3 Kypamu — chodzi¢ spac z kurami, klasé¢ sie spac z kurami (naratu
IyXe IBUIKO CHaTu), postuszny kogutowi, wstawac z kurami (Jty’xe 3paHKy
BCTaBaTH), is¢/ruszac/ciggngc/jechaé gesiego (4ITKO 1T OJUH 3a OJHUM). AK
Keouka Ha auysax — siedzi¢ gdzies jak kwoka na jajkach (n6aitnuso, crapan-
HO). MOBHa KapTHHA CBITY YKpaiHIIIB € 300pakeHa y 3BOPOTI KVPKU HiOe 8U-
nycmumu (Mano 3emii). Hocii 000X MOB MOXYTh nyckamu 4ep8oH020 NiGHs —
rzuci¢ czerwonego koguta (MiamaatoBaTH M0Ch, BUKIIUKATH MOXKEXKY 3 METOIO
MIOMCTH), 1, BIITIOBIIHO SIK PE3YNbTaT Jii uepgoHuil nigeHs (TIOKEKA).

BupaxkenHst Mipu, 4acy TakoXX € MpUTAMaHHHUM JUIs L1€i TPYNU NTaxiB.
Branocs 3aHoTyBaTH yKpaiHChKHNA (hpa3eosori3m u Kypyi Hide Kuonymu KA
MOX€ MaTd aX TPHW 3HAUCHHS B 3aJIe)KHOCTI BiJl KOHTEKCTY: 1) Ay’ke TiCHO,
T'ycToO, 2) AyXke 6araTo Koroch, 4oroch i 3) y:ke Malo, nieeHs y oOpio nepexo-
Ooums (AyX)e MIIKO), 00 nepuiux niguis (110 MBHOY1), 00 Opyeux nigHie (3a mi-
BHIY; J10 Mi3HBOT'O Yacy abo paHKY), nic/is mpemix nigHie (Ha CBITaHKY), 3 ni6-
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nsamu (Haa3BUYAMHO paHoO), kur zapial, ostatnie zapiejq koguty, po tym i kogut
nie zapieje (KiHIEBUI TEPMIH JIFOJCHKOTO KHTTH).

BucnoBku. Ha npuknani HaBeqeHux (ppa3eosoriaMiB MOKHA MOMITUTH
CTaTeBy NMPUHAICKHICTh — JIEKCEMH KYPKd, 2YCKd, KAYKAd BXUBAKOTHCS LIS
XapaKTePUCTHKH JKIHOYOI CTaTi, B TOH Yac K iHOUK, naguy, Ko2ym MaroTh 40-
JIOBIY1 PUCH — 3aJAMPKYyBATICTh, TOPAICTh, MHXa. BUKkIageHNit MaTepian nae
HaM 3MOTY JIMTH BUCHOBKHU IPO Te, IO (pa3eooriuHi OJMHHIL 3 JIEKCe-
MOIO-Ha3BOIO TTaxiB y MOJIbCHKIA, Ta YKpaiHCBKiN (pa3eosoriuniii mapa-
IUTMax 3aiMarOTh BUIUME Miciie. BoHUM BTUIIOIOTH TIMOOKI KYJIBTYPHI
3HAYCHHS, B1JI0Opa)KalOUM CBITOTJISA/ IMOJSAKIB 1 YKpaiHINB, iXHI TpaguIlii Ta
icTopiro. BuBuenHs 1ux (pa3eosnorismMiB BiJKpHBae nepe HaMu pizHOOIYHUN
Ta 6araTorpaHHui CBIT MOJLCHKOI Ta YKPAiHCHKOI KYJIbTYp. Y HOJIbCHKiN MOBI
HaHOUTBIN B)XKMBAHUMU € (Pa3eoIOTiYHI OJMHUIII 3 KOMIIOHCHTOM geS, ggska,
HATOMICTh B YKPaiHCBhKiI MOBI — YacTO BXKMBAaHUMH € (pa3eosori3MU 3 JIeK-
ceMaMu 2ycu, eycak, 2ycka (SIKi MaloTh SIK TIO3UTHBHY, TaK 1 HETATUBHY KOHO-
Tallio).
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NAMES OF DOMESTIC BIRDS IN PHRASEOLOGICAL UNITS
OF THE UKRAINIAN AND POLISH LANGUAGES

Dariia Mytsan
Vasyl Stefanyk Carpathian National University
76018, lvano-Frankivsk, Shevchenko str.,
ph. + 38 (0342) 59-60-63

The article describes phraseological units of the Ukrainian and Polish
languages that contain a component denoting domestic birds. Phraseological
units reflect the national identity of each ethnic group and constitute its
cultural heritage. Ornithonymic phraseological units arouse considerable
interest among contemporary linguists. The aim of the study is to analyze the
semantic features of the specified phraseological units.

The relevance of this study is conditioned by the fact that zoosemisms
remain insufficiently described in the linguocultural aspect to this day. The?-
fore, the aim of the research is to analyze the semantic features of Ukrainian
and Polish phraseological units containing the names of domestic birds. The
study is based on contrastive, semantic, cognitive, and linguocultural
methods. The scientific novelty lies in the anthropocentric comparison of
birds with humans within the framework of comparative phraseology. The
results of the research may be useful and interesting for more detailed studies
of phraseology in multiple languages.

Based on the analyzed lexicographic sources, it is shown that both
Ukrainian and Polish languages contain phraseological units with the
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following components denoting domestic birds: chicken (kura), hen (kwoka),
rooster (kogut), goose (gesS), duck (kaczka), turkey (indyk), and peacock
(pawa). The semantic meaning of such fixed expressions is predominantly
related to the characterization of a person. All phraseological units were
classified into groups, namely: appearance, character traits, physical
characteristics, and emotional state.

Key words: phraseological unit, semantic meaning, ornithonymic
component, zoophraseology.
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